
RÁMCOV Á ZMLUVA 
na dodávku osobných ochranných pracovných prostriedkov 

uzavretá podľa § 409 a nasL Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodny zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej aj ako Obchodný zákonník) 

Číslo zmluvy kupujúceho: 
Číslo zmluvy predávajúceho: 

1.1 Kupujúci: 

Zapísaný: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 
Bankové spojenie: 
číslo účtu: 
l BAN: 
SWIFT: 

Čl. 1 
Zmluvné strany 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava 
Obchodný register Okresného súdu Bratislava l, 
Oddiel: Sa. vložka č.: 2906/B 
35 829 141 
2020261342 
SK 2020261342 
TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
2620191900/11 oo 
SK3011000000002620191900 
TATRSKBX 

Menom spoločnosti koná Ing. Miroslav Stejskal, predseda predstavenstva 
Ing. Martin Malaník, člen predstavenstva 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
~zmluvných: Ing. Alojz Bernát, poverený zastupovaním pracovnej pozície 

výkonný riaditel' sekcie správy majetku 
-tech nických: Ing. Monika Keselá, vedúca odboru zásobovania 

(ďalej len kupujúci) 

1.2 Predávajúci: De LUX~SM, s r.o. 

Zapísaný: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 
Bankové spojenie: 
číslo účtu: 
l BAN: 
SWlFT: 

1. mája 939, 952 01 Vráble 
Obchodný register Okresného súdu Nitra, 
Oddiel Sro, vložka č.3209/N 
31427855 
2020405750 
SK2020405750 
VUB Nitra 
1497953257/0200 
SK02 0200 0000 0014 9795 3257 
SUBASKBX 

Menom spoločnosti koná: Mgr. Rastislav Demeš, konatel' spoločnosti 
Ing. Annamária Striešková, konateľka spoločnosti 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
-zmluvných: Mgr. Rastislav Demeš 
- technických: PaeDr. Peter Komora 

(ďalej len predávajúci) 
(ďalej spoločne aj ako zmluvné strany) 
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Čl. 2 
Úvodné ustanovenia 

2.1 Podkladom na uzatvorenie tejto rámcovej zmluvy (ďalej len zmluva) je výberové konanie 
a ponuka úspešného uchádzača zo dňa 17. 12.2012. 

2.2 Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu v súlade s § 409 a nasl. Zákona č . 513/1991 Zb. 
(Obchodného zákonníka) v znení neskorších predpisov s tým, že počas trvania tejto zmluvy 
budú vystavované na predmet zmluvy objednávky. 

Čl. 3 
Predmet zmluvy 

3.1 Predmetom zmluvy je dodávka osobných ochranných pracovných prostriedkov podl'a 
špecifikácie v prílohe č. 1 zmluvy. 

3.2 Predávajúci sa zaväzuje, že dodá aj iný tovar ako je uvedený v prílohe č . 1 z aktuálneho 
ponukového katalógu výrobkov predávajúceho. 

Čl. 4 
Spôsob realizácie zmluvy 

4.1 Predávajúci sa zaväzuje za podmienok dohodnutých v tejto zmluve na základe objednávky 
kupujúceho dodávať osobné ochranné pracovné prostriedky v množstve uvedenom 
v objednávke a podľa špecifikácie uvedenej v prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

4.2 Predávajúci je povinný potvrdiť objednávku do 7 dní od jej doručenia. 
4.3 Predávajúci je oprávnený odmietnuť prijatie doručeného návrhu objednávky iba v prípade, 

že tento je v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve. 

Čl. 5 
Čas a miesto plnenia 

5.1 Zmluva sa uzatvára na dobu do 31. 12. 2015 alebo do vyčerpania finančného limitu 
uvedeného v čl. 6., bode 6.2, podl'a toho, čo nastane skôr. Plnenie bude poskytované 
počas trvania zmluvy a záväzkov zo zmluvy. 

5.2 Predávajúci sa zaväzuje realizovať dodávky do 14 dní odo dňa potvrdenia objednávky. 
5.3 Miestom dodania tovaru je Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., Mlynské nivy 

59/A, Bratislava, skladové priestory. 
5.4 Predávajúci je povinný dodanie tovaru oznámiť minimálne 2 dni pred skutočným dátumom 

dodania tovaru zodpovednej osobe kupujúceho: 
Ing. Zuzana Horváthová, tel. 02/50 69 24 71 , e-mail: zuzana.horvathova@sepsas.sk. 

Čl. 6 
Cena 

6.1 Cena za dodávku tovaru v rozsahu článku 3 tejto zmluvy je stanovená dohodou zmluvných 
strán v zmysle§ 3 Zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znen! neskorších predpisov. 

L---~------~-----...... r· .... """""".ro .. , •• "~ 



' • . 
• t • •• 

za podl'a 3., bodu 3.1 je dohodnutá v limite 300 000,00 € bez DPH 
(slovom tristotisíc eur) počas doby plnenia. V cene sú zakalkulované všetky cenotvorné 
kalku lačné položky, vrátane dopravných nákladov. 

6.3 K cene bude fakturovaná sadzba DPH v zmysle Zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskoršich predpisov (ďalej aj ako Zákon o DPH). 

6.4 Jednotkové ceny na dodávky tovarov podľa bodu 6.1 sú platné počas trvania zmluvy. 

pracovných prostriedkov 



Čl. 7 
Platobné podmienky 

7.1 Právo na zaplatenie ceny vzniká predávajúcemu riadnym splnením svojho záväzku voči 
kupujúcemu. Dňom vzniku daňovej povinností je deň potvrdenia prevzatia dodaného tovaru 
na dodacom liste podľa čl. 11, bodu 11.4. 

7.2 Cenu za dodanie tovaru uhradí kupujúci na základe faktúry, ktorú predávajúci vystaví 
a doruči kupujúcemu najneskôr do 15 dní odo dňa vzniku daňovej povinností. 

7.3 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa Zákona o DPH a označenie čísla zmluvy 
podľa evidencie kupujúceho. Prílohou faktúry bude objednávka a potvrdený dodací list 
podľa čl. 9, bodu 9.1 . 

7.4 V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v bode 7.3 je kupujúci 
oprávnený vrátiť ju predávajúcemu. V takom pripade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a 
nová lehota splatností začne plynúť doručením opravenej faktúry kupujúcemu. 

7.5 Lehota splatnosti faktúry je 60 dní od jej doručenia kupujúcemu. 
7.6 V prípade omeškania kupujúceho s úhradou zmluvnej ceny na základe predloženej faktúry 

má predávajúci právo na uplatnenie úroku z omeškania vo výške 1M EUR! BOR + 2 % p. a. 
z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

Čl. 8 
Záručná doba a zodpovednosť za vady 

8.1 Predávajúci je povinný dodať tovar v akosti a vyhotovení podl'a prílohy č. 2 tejto zmluvy 
a príslušných technických predpisov a noriem (Zákon č. 264/1999 Z. z. v znení neskorších 
predpisov). 

8.2 Predávajúci poskytuje na dodaný tovar záruku po dobu 24 mesiacov odo dňa jeho dodania. 
8.3 Predávajúci sa zaväzuje začať s odstraňovanim prípadných vád tovaru do 7 dní od 

uplatnenia reklamácie. Termín odstránenia vád sa dohodne písomnou formou. 
8.4 Ak sa ukáže, že vada tovaru je neodstrániterná, predávajúci sa zaväzuje dodať do 7 dní od 

zistenia tejto skutočnosti náhradný tovar. 
8 .5 Kupujúci sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady tovaru uplatní bezodkladne po jej 

zistení písomnou formou. 
8.6 Ďalšie vzťahy zmluvných strán týkajúce sa záruky za tovar, vád tovaru a nárokov z nich 

vyplývajúcich sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

Čl. 9 
Nadobudnutie vlastníckeho práva 

9.1 Kupujúci nadobúda vlastnícke právo na tovar jeho dodaním a podpisom dodacieho listu 
osobou oprávnenou rokovať vo veciach technických. Týmto okamihom naňho prechádza aj 
nebezpečenstvo vzniku škody k tovaru. 

Čl. 10 
Zmluvné pokuty 

10.1 Ak predávajúci nedodá tovar v termíne uvedenom v čl. 5, bode 5.2, môže si kupujúci 
uplatniť zmluvnú pokutu vo výške O, 1% z ceny tovaru za každý deň omeškania, maximálne 
do výšky 10 o/o zo zmluvnej ceny. 

10.2 V prípade, že bude mať dodaný tovar vady môže kupujúci uplatniť u predávajúceho 
zmluvnú pokutu vo výške 0,1% z ceny tovaru, maximálne do výšky 10% zo zmluvnej ceny. 
Tým nie sú dotknuté nároky kupujúceho z vád tovaru v zmysle § 436 a nasl. Obchodného 
zákonníka a právo na náhradu škody v zmysle § 373 a nasl. Obchodného zákonnika. 



10.3 Ak predávajúci nezačne s odstraňovaním vád tovaru v čase podľa čl. 8., bodu 8.3., môže si 
kupujúci uplatniť zmluvnú pokutu vo výške O, 1% z ceny tovaru za každý deň omeškania 
maximálne do výšky 10% zo zmluvnej ceny. 

10.4 Ak predávajúci neodstráni v záručnej dobe reklamovanú vadu tovaru v lehote dohodnutej 
podl'a čl. 8., bodu 8.3, môže si kupujúci uplatniť zmluvnú pokutu vo výške O, 1% z ceny 
tovaru za každý deň omeškania maximálne do výšky 1 O %zo zmluvnej ceny. 

10.5 V prípade porušenia povinnosti podľa bodu 5.2 vznikne kupujúcemu voči predávajúcemu 
nárok na zmluvnú pokutu vo výške O, 1 % z predpokladanej ceny objednaného tovaru. 

Čl. 11 
Dodacie podmienky 

11.1 Pri prvej dodávke príslušného druhu osobných ochranných pracovných prostriedkov 
predávajúci dodá kupujúcemu certifikáty o zhode výrobku. resp. materiálu, z ktorého je 
výrobok zhotovený. 

11 .2 Dodaný tovar bude zabalený obvyklým spôsobom tak, aby nedošlo k jeho poškodeniu 
počas prepravy a označený viditel'ne číslom objednávky. 

11.3 Použité obaly sú určené na jednorazové použitie. 
11.4 Kupujúci potvrdí prevzatie tovaru na dodacom liste osobou oprávnenou rokovať vo veciach 

technických. 
11.5 Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho po jeho fyzickom prebratí 

a pfsomnom potvrdení prevzatia od predávajúceho. 

Čl.12 
Záverečné ustanovenia 

12.1 Zmluva sa uzatvára na dobu do 31. 12. 2015 alebo do vyčerpania finančného limitu 
uvedeného v čl. 6 .. bode 6.2. pod ra toho, čo nastane skôr. 

12.2 Zmluve nadobúda platnosť dňom podpísania obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy v súlade s ust. § 47 a ods. 1 Zákona 
č. 40/1964 Občiansky zákonník v zneni neskorších predpisov. 

12.3 Nakoľko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. je povinnou osobou 
v zmysle Zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení 
(ďalej len zákon o slobodnom prístupe k informáciám} zmluvné strany sú oboznámené 
s tým, že zmluva a daňové doklady súvisiace so zmluvou budú zverejnené takým 
spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, objednávky a faktúry ukladá zákon 
o slobodnom prístupe k informáciám vo svojich ust. § 5 a. § 5 b. 

12.4 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, sa riadia 
ustanoveniami Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a ustanoveniami 
ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území SR 

12.5 Zmluvu je možné meniť alebo doplňať alebo zruš iť len písomnou dohodou zmluvných strán 
a výpoveďou. 

12.6 Zmluvu je možné ukončiť výpoveďou bez udania dôvodu podanou ktoroukoľvek zo 
zmluvných strán. Výpovedná lehota je 30 kalendárnych dní a začína plynúť odo dňa 
doručenia výpovede druhej zmluvnej strane. Výpoveď musí byť urobená písomne, musi byť 
zaslaná doporučeným listom druhej zmluvnej strane na adresu jej sídla. 

12.7 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy s účinnosťou dňom doručenia tohto odstúpenia 
predávajúcemu v prípade opakovaného dodávania vadného tovaru alebo opakovaného 
nedodržania lehôt stanovených v čl. 5. bode 5.2, čl. 8. bodoch 8.3 a 8.4. 

12.8 Ak jedno alebo viaceré ustanovenia tejto dohody sú alebo sa stanú úplne alebo čiastočne 
neúčinnýmí alebo nevykonatel'nými, nebude tým dotknutá účinnosť alebo vykonatel'nosť 
ostatných ustanoveni. V takom prípade sa predpokladá, že namiesto neúčinného 
ustanovenia bolo dohodnuté také účinné ustanovenie, ktoré v právne prípustnom rozsahu 



zodpovedá zmyslu a účelu neúčinného ustanovenia. To isté platí aj pre prípadné medzery v 
tejto dohode. 

12.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, vážne, určite a 
zrozumiteľne, a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo účelom neodporuje 
alebo neobchádza zákon. Ďalej zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na uzatvorenie 
tejto zmluvy a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s nim 
súhlasia, na znak čoho k tejto zmluve pripájajú svoje podpisy. 

12.10 Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú: 
Príloha č. 1 - Špecifikácia požadovaných osobných ochranných pracovných prostriedkov, 
Príloha č. 2 - Kvalitatívne požiadavky pre vybrané osobné ochranné pracovné prostriedky. 

12.11 Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každá zo zmluvných strán 
dostane po dve vyhotovenia. 

V Bratislave dňa ..... .. ...... .... .. 

Kupujúci: 

V ...... ........ ... dňa ........ .......... .. 

Mgr. Rastislav Demeš 
konateľ spoločnosti 

ng. 
konatel'ka spoločnosti 



Príloha č. 1 k rámcovej zmluve 

Špecifikácia požadovaných osobných ochranných pracovných prostriedkov 

Por. č. Názov Predpokladaný počet 
ks,m/1 rok .. 

!" 1. Ochranná prilba dielektrická 50 
2. Ochranná prilba dielektrické s chráničom sluchu a štítom 10 
3. Textilná vlofka pod prilbu- čelovka 25 
4. Kukla pod prilbu ! 80 
5 . .•. Ciapka teplá - ušianka 40 
6. Ciapka so šiltom • plátenná 100 
7. Chrániče sluchu zátkové 50 
8. Chrániče sluchu -slúchadlové 10 
9. Okuliare ochranné proti mech. vply:yom a kvapalinám 50 ---
10. Okuliare ochranné proti slnečnému žiareniu 100 
11. Okuliare ochranné proti oslneniu pre práce s obrazovkami 60 
12. Ochranný štlt 5 ' 13. Kukla zváračská 10 
14. Respirátory 50 
15. Ochranná polo maska 15 
16. Obuv pracovná -člen ková letná 70 
17. Obuv pracovná - členková zimná 50 
18. Obuv pracovná- gumové čižm~ s oceľ. špicou l 40 
19. Obuv pracovná - teplé čižmy 50 
20. Obuv pracovná holeňová 20 
21. Obuv do serch~ l 110 
22. Obuv ~racovná - poltopánky l 

50 
23. Obuv zdravotná s protišmykovou podrážkou 100 
24. Gamaše kožené, goratexové 20 
25. Oblek keprový (montérky)- dvojdielny letný 220 
26. Oblek tepf~ ne~remokav~- dvojdielnyJ Porotex) 30 
27. Oblek zváračský 15 
28. Oblek dvojdielny teplý 30 
29. Vetrovka 110 
30. Kabát % te~l~ - s kapucňou 30 
31. Plášť do dažďa s kapucňou 40 
32. Ochranný oblek do dažďa s kapucňou - dvoldielny 60 
33. Pracovný plášť kepr()vý farebný 20 
34. Vesta zateplená 20 -35. Vesta yýstražná 10 
36. Zástera pogumovaná 5 
37. Zástera kožená 5 
38. Zástera kyselinovzdorná 2 
39. Ľadvinový pás 40 

~0. Ko~era letnä 200 
41 . Koäera zimná l 200 
42. . Rukavice teplé celokožené 200 
43. · Rukavice celokožené 250 
44. Rukavice SAHARA 50 
45. Rukavice kombinované koža ·textil ao 
46. Rukavice PVC ky_selino - olejovzdomé, (Camatril) 10 
47. Rukavice antivibračné 20 
48. Rukavice proti ~orézne, { HYCRON) (NITEX) 10 
49. Rukavice dielektrické do 500 V 70 
50. Rukavice zváračské - dlhá manžeta (Sandipiper 35 cm) 10 
51 . Rukavice gumené 20 ! 

Prlloha č. 1 k rámcovej zmluve na dodávku osobných ochranných pracovných prostriedkov 



52. Rukavice textilné • BW 80 
53. Rukavice zváračské stredná manžeta Merlin 20 cm 5 
54. Rukavice zimné iné (nie kožené) 60 
55. Rukavice antivibračné podfa norm_y EN ISO 10819 3.3 Podľa potreby 
56. Celotelový bezpečnostný_postroJ Navaho Complet Podfa potreby 
57. CeloteiO'o'Ý bezpečnostr~ýpostroj RL Profi, Slng. Rock Podľa p_otreby. 
58. Splhadlo Ascension Petzl Podľa potreby 
59. Kladka s ložiskami RESCUE, Petzl Podl'a potreby 
60. Pracovná prilba VERTEX ST Petzl (rôzne farby}_ Podl'a ~otreby 
61. Tlmič pádu absorbica- Y MGO, Petzl Podľa potreby 
62. Skracovač GriJion , Petzl Podľa potreby 
63. Zlaňovacia brzda I'D Rope descender, Petzl Podľa potreby 
64. Zlaňovacia brZda STOP, Petzl Podľa potreby 
65. Kladka Kootenay, Petzl Podľa potreby 
66. Multi ~laketa Malá PAW, Petzl Podfa potreby 
67. Zlanovacia osma leätená CLASSIC, KONG Podľa potreby 
68. Karabrna s poistkou LARGE MULTIUSE, KONG Podl'a potreby 
69. Karabína s poistkou OVAL KEY LOCK Podľa ~otreby 
70. Karabína bez poistky X-LARGE ALl!, KONG Podfa potreby 
71. Karabína HMS, NAPIK, KONG Podľa potreby 
72. Karabína HMS Auto-block, KONG Podfa potreby 
73. Ocefová karabina OVAL STEEL CLASSIC, KONG Podľa potreby 
74. Expres slučka jednoduchá 60 cm Podľa potreby_ 
75. Expres slučka jednoduchá 80 cm Podľa potreby_ 
76. Slučka Anneau 150 cm, Petzl Podl'a potreby 
77. PAD REEP šnúra 5 mm (prúsik), Zilmont Podľa potrebl..__ 
78. Obuv pracovná holeňová Haix Protector Podľa jl_Otre~ 
79. Obuv pracovná členková Uvex 9592/8 Podra potreby 
80. Obuv pracovná člen ková Discovery Lemaítre Podľa ~treby_ 
81. Chránič lana ohybný Podl'a potreby 
82. Dynamické horol. lano SPIDER, 10 mm, Zilmont Podľa potreby 
83. Dynamické horol. lano Panter, 10 9 mm, Zilmont Podfa potreby 
84. Dynamické ho rol. lano T ARRA Podfa potreby_ 
85. Chránič lana ohybný Podľa potreby 
86. Statické lano STATIK 11 mm Podra potreby 
87. Statické lano ST A TIK 11 mm, farebné Podľa potreby 
88. Statické lano Stat ic 1 O m~ s čipom, Lane x Podľa potreby 
89. Sedačka pracovná PODIUM S70 Podl'a potreby 
90. Rukavice lezecké PETZL CORDEX K53 Podľa potreby 
91. Zachy~ovač ~ádu ~oh~blivi Podra potreby 
92. Brašna montážna koženä Podľa potrebY...._ 
93. Taška prepravná PPE Podľa potreby 
94. Termoprádlo (spodky a tielko s dlhý!l1 rukávom) 100%bavlna 220 -95. Ponožky 1 OO% bavlna 250 



Príloha č. 2 k rámcovej zmluve 

Účel: 

Použitie: 

Materiál: 

Vel'kosti výrobku: 

Technické parametre: 

Označenie výrobku: 

Symboly ošetrenia: 

Účel: 

Použitie: 

Materiál: 

Pracovná košeľa /pofokošel'a/ tetná. 

Pracovná košeľa letná je určená pre všetkých zamestnancov 
SEPS, a.s. (technik, elektromontér,). 

Práca na stavbách, práca na elektrických vedeniach, ... vysoké 
nároky na pohodlnosť pri nosení. 

100 % bavlna, 
farba bude upresnená objednávateľom (sivá). 

podľa požiadaviek objednávateľa 
Označenie veľkosti - na viditeľnom mieste v oblasti goliera. 

stálofarebnosť (podl'a STN EN ISO 1 05) 

podl'a EN 340 

podl'a STN EN 23 758 

Pracovná košeľa /polokošeľa/ zimná. 

Pracovná košeľa zimná je určená pre všetkých zamestnancov 
SEPS, a.s. (technik, elektromontér, ... ). 

Práca na stavbách, práca na elektrických vedeniach, 
v rozvodniach, ... vysoké nároky na pohodlnosť pri nosení. 

1 OO % bavlna, 
farba bude upresnená objednávateľom (zelená, sivá). 

Vel'kosti výrobku: podl'a požiadaviek objednávatel'a 
Označenie veľkosti - na viditel'nom mieste v oblasti goliera. 

Technické parametre: stálofarebnosť (podl'a STN EN ISO 105) 
Označenie výrobku: pod l' a EN 340 

Symboly ošetrenia: podľa STN EN 23 758 
Technický opis: 

Účel: 

Použitie: 

Materiál: 

Vel'kosti výrobku: 

Košeľa s dlhým rukávom, zapínanie na gombíky, na ľavej časti 
predného dielu našité vrecko, golier so stojačikom , dlhý rukáv 
ukončený manžetou so zapínaním na 1 gombík. Možnosť 
doplnenia loga objednávateľa. 

Kukla pod prilbu. 

Kukla pod prilbu je určená pre všetkých zamestnancov SEPS, 
a.s. pracujúcich vonku v nepriaznivých podmienkach (technik, 
elektromontér, ... ). 

Práca na stavbách, práca na elektrických vedeniach, 
v rozvodniach, .... 

100% bavlna 

Neuvádzame. 
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Technický opis: 

Účel: 

Použitie: 

Materiál: 

Veľkosti výrobku: 

Technické parametre: 

Označenie výrobku: 

Technický opis: 

Účel: 

Použitie: 

Materiál: 

Veľkosti výrobku: 

Technické parametre: 

Kukla pod prilbu chráni pokožku tváre pred chladom, vetrom 
a zároveň zabezpečuje odvod potu. 

Pracovný oblek zosilnený- letný. 

Pracovný oblek zosilnený na najviac namáhaných miestach 
Práca na elektrických vedeniach a v rozvodniach. 

100% bavlna, (farba podľa dizajn manuálu SEPS, a.s. resp. 
podra požiadaviek obstarávatel'a) 
Veľkostný sortiment v rozpätí č. 36- do č. 64, 
na výškovú skupinu od 164 do 194 cm, 
(ako aj podl'a požiadaviek objednávateľa vyhotovenie výrobku 
na základe predložených mier, ktoré vo výrobe majú byť 
uprednostnené), 
Označenie vel'kosti - na viditeľnom mieste (bunda na golieri, 
nohavice v oblasti pása). 

stálofarebnosť (podl'a STN EN ISO 1 05), 
plošná hmotnost': 230 g/m2

, (245 }, 
minimálna pevnosť v ťahu, 
minimálna zrážanlivosť. 

etiketou s ošetrovacími symbolmi (zloženie materiálu, symboly 
ošetrovania ... ) 

Mužský odev riešený ako dvojdielny. 
Nohavice na traky s náprsenkou: 
traky s plastovou prackou a s gumou, 
spodok nohavíc - možnosť upnutia (patent). Vyhotovenie 
s reflexnými pásmi. 
Nohavice do pása, pás kombinácia pevný + gumička), 
zapínanie na gombíky. Predné a zadné vrecká, na kolenách 
zapínanie na nekovový zips (nie na suchý zips) 

Pracovný oblek teplý nepremokavý. 

Pracovný oblek teplý nepremokavý - je určený zamestnancom 
elektromontérom, ktorí pracujú na elektrických vedeniach, vo 
výškach, v nepriaznivom a chladnom počasí. 

Práca na elektrických vedeniach. 

nepremokavý materiál, (farba červená v kombinácii so zelenou) 
Vel'kostný sortiment v rozpätí č. 36 - do č. 64, 
na výškovú skupinu od 164 do 200 cm, 
(ako aj podľa požiadaviek objednávateľa vyhotovenie výrobku 
na základe predložených mier, ktoré vo výrobe majú byť 
uprednostnené), 
Označenie veľkosti - na viditeľnom mieste (bunda na golieri, 
nohavice v oblasti pása). 

stálofarebnosť (podľa STN EN ISO 1 05), 
minimálna pevnosť v ťahu, 
minimálna zrážanlivosť. 
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Označenie výrobku: 

Symboly ošetrenia: -

Technický opis: 

Účel: 

Použitie: 

Materiál: 

Vel'kosti výrobku: 

Technické parametre: 

Technický opis: 

etiketou s ošetrovacími symbolmi (zloženie materiálu, symboly 
ošetrovania ... ) 

Mužský odev riešený ako dvojdielny. 
Nohavice na traky s náprsenkou: 
traky s plastovou prackou a s gumou, 
náprsné vrecko so zipsom, (možnosť doplnenia loga 
objednávateľa), 
na prednej časti 2x všívané vrecká, 
1 x našívané vrecko so zipsom na zadnej strane nohavíc, 1 x 
vrecko so zipsom, ukončené príklopkou na suchý zips na !'avej 
strane nohavíc z boku, 
1 x vrecko so zipsom, ukončené príklopkou na suchý zips na 
pravej strane nohavíc z boku, 
spodok nohavfc - možnosť upnutia (patent) s retroreflexnými 
pásmi 
(do pása, pás kombinácia pevný+ gumička), zapínanie na 
nekovový zips. 
Bunda: 
pracovná bunda do pása na zips, ukončená pevným pásom 
v kombinácií s gumičkou, 
2x všívané vrecká na zips s príklopkou na suchý zips, 
rukávy ukončené patentom, 
1x našívané vrecko na l'avom rukáve, ukončené s príklopkou na 
suchý zips, 
1x našivané vrecko na pravom rukáve, ukončené príklopkou na 
suchý zips, 
odopfnateľná kapucňa, 
možnosť doplnenia loga objednávatera. 
(kombinéza) 

Zimná gumená obuv S3. 

Zimná gumená obuv S3 je určená pre zamestnancov -
elektromontérov. Ochranné vlastnosti: ochrana proti 
mechanickým vplyvom, odolnosť proti prepichnutiu, ochrana 
proti nepriaznivému počasiu (odolnosť zvršku proti prieniku 
a absorpcii vody, odolnosť proti chladu), protišmyková 
podrážka. 

Práca na elektrických vedeniach v zimnom období. 

Neuvádzame. 

Neuvádzame. 

Gumové čižmy s nekovovou špicou a nekovovou planžetou. 
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Účel: 

Použitie: 

Materiál: 

Vel'kosti výrobku: 

Technické parametre: 

Technický opis: 

Vetrovka. 

Nepremokavá zateplená bunda je určená pre všetkých 
zamestnancov SEPS, a.s. (technik, elektromontér), ženy, muži. 

Práca na stavbách, práca na elektrických vedeniach, (hlavne 
práca vonku, v nepriaznivom počasí (chlad, dážď, mráz)), 
vysoké nároky na pohodlnosť pri nosení. 

(100% polyester povrstvený PVC) 
nepremokavý, dýchavý, 
odopfnacia podšivka, 
farba bude upresnená objednávateľom (kombinácia sivá, 
zelená). 

Vel'kostný sortiment v rozpäti č. 36 - do č. 64, 
na výškovú skupinu od 164 do 200 cm, 
(ako aj podľa požiadaviek objednávateľa vyhotovenie výrobku 
na základe predložených mier, ktoré vo výrobe majú byť 
uprednostnené), 
Označenie veľkosti - na viditeľnom mieste v oblasti goliera. 

ochrana proti chladu, bežným mechanickým vplyvom, proti 
vode, 

Kapucňa v golieri resp. odnimateľná zateplená kapucňa. 
Zapínanie na zips a patentky (suchý zips). Sťahovací pás pod 
pásom v páse. Možnosť doplnenia loga objednávateľa. 

Vetrovka: 
pracovná vetrovka na zips, ukončená pevným pásom 
v kombinácií s gumičkou, 
vrecká so zipsom, ukončené s príklopkou na suchý zips, 

rukávy ukončené patentom, 
1 x našívané vrecko na ľavom rukáve, ukončené s príklopkou na 
suchý zips, 
1x našívané vrecko na pravom rukáve, ukončené priklopkou na 
suchý zips, 
možnosť doplnenia loga objednávateľa. 

Obuv zdravotná. 

Popis: Zvršok: sandále s perforáciou a jednou kovovou prackou z hovädzej kože, 
tkaninová podšívka z vnútra, nízke otvory aj po stranách, farba: biela, čierna 

Podrážka: 
MONO l PU podrážka s protišmykovou úpravou s odolnosťou voči 
kontaktnému teplu - do cca 140°C, podrážka má byt' odolná voči PHM, olejom 
a kyselinám, rozšírený nárt - pre väčšie pohodlie, anatomicky tvarované, farba : biela 

Normy: EN ISO 20345 51 



Obuv pracov ná - teplé čižmy. 

Popis: Zvršok: vysokokvalitná granulovaná čierna býčia koža zo zipsom, zimná úprava 
vnútrajška, hydrofóbna úprava 

Podrážka: PU l PU dvojvrstvová podrážka s protišmykovou úpravou, odolnosť 
podrážky voči kontaktnému teplu - do cca 14o•c. podrážka musi byť 
odolná voči PHM, olejom , kyselinám, vystužená špica chodidla iná ako 
oceľová, stupeň ochrany S3 

Normy: EN ISO 20345 53 

Obuv pracovná so zosilenou špicou a protišmykovou podrážkou S3. 

Popis: Zvršok: topánky z hovädzej kože s tkaninou a koženou podšivkou vo vnútri, 
anatomicky tvarovaná kožená výstelka chodidla, jazyk bezpečnostnej obuvi je 
upevnený po celej dÍžke k topánke, topánka má mať voduodpudivú povrchovú 
úpravu, požadovaná je členková obuv s externými kovovými očkami pre 
navliekanie šnúrok 

Podrážka: špeciálne upravovaná guma l polyuretán podrážka s protišmykovou 
úpravou, odolnosť podrážky voči kontaktnému teplu - do cca 2oo•c, podrážka 
musí byť odolná voči PHM, olejom, kyselinám, vystužená špica, topánka má mať 
rozšírený nárt pre všetky typy chodidiel, anatomicky tvarované. 

Normy: EN ISO 20345 52 

Obuv pracovná členková zimná 51 . 

Popis: Zvršok: topánky z hovädzej kože s tkaninou a koženou podšívkou vo vnútri 
anatomicky tvarovaná kožená výstelka chodidla, jazyk bezpečnostnej obuvi je 
upevnený po celej dfžke k topánke, topánka má mať vodoodpudivú povrchovú 
úpravu. zimná úprava vnútrajška, požadovaná je členková obuv s externými 
kovovými očkami pre navliekanie šnúrok 

Podrážka: špeciálne upravovaná guma l polyuretán podrážka s protišmykovou 
úpravou, odolnosť podrážky voči kontaktnému teplu - do cca 2oo·c. podrážka 
musi byť odolná voči PHM. olejom , kyselinám, vystužená špica. topánka má mať 
rozšírený nárt pre všetky typy chodidiel, anatomicky tvarované. 

Normy: EN ISO 20345 52 

Obuv pracovná členková letná S1. 

Popis: Zvršok: hovädzia koža, s granitovou povrchovou úpravou. jazyk musi byť 
neoddelitefný (všitý po obvode okrem vrchnej hrany). zvlnený, aby umožňoval 
dostatočnú vôl'u pri obúvaní, požadovaná je členková obuv s externými kovovými 
očkami pre navliekanie šnúrok 
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Podrážka : protišmykové podrážka s priamym polyuretánovým vstrekovaním má 
mať integrovanú kovovú stielku, PU! PU podrážka musí mať odolnosť voči kontaktnému teplu do 140°C, a musí byť odolná voči PHM, olejom , kyselinám a má 
byť antistatická, topánka musí mať vystuženú špicu inú ako ocel'ovú 

Normy: EN ISO 20345 53 

Obuv pracovná gumená s vystuženou nekovovou špicou. 

Popis: Pracovná obuv - čižmy pre majú byť vyrobené z ľahkého PVC, flexibilné a dobre 
ohybné aj pri nízkych teplotách. Vnútorná časť musí byť ľahko čistiteľná 
polyesterová výplň, protíšmyková podrážka, vystužená špica, farba: čierna, CE: CE 
l - minimálne riziká 

Normy: EN347 

Vyrobené podľa: IS09002 

Okuliare s UV filtrom. 

Popis: Konštrukcia okuliarov musí umožňovať aj použitie dioptrických korekčných vložiek 
pre pracovnikov, ktorý používajú dioptrické okuliare. Povrchová úprava okuliarov 
má byť antialergénna. Dymový zorník musí byť tvarovaný tak, aby zabránil 
vniknutiu cudzích častic aj z bočných strán. Postrannice nastaviteľné 
v horizontálnom smere. 

Charakteristika: ochrana proti poškriabaniu, proti zahmlievaniu, proti UV žiareniu (99,9% 
od 365nm vlnovej dÍžky svetla) , antistatické, mechanická odolnosť ( 6mm ocel'ová 
gulička vystrelená rýchlosťou 45m/s), tepelná odolnosť do 80°C, hmotnosť 30g. 

Normy: Rám: EN166 F, EN166 1F, EN170 UV 2-1 ,7, ISO 9001 

Materiály: rám - vysoko odolný polykarbonát, sedielka sú z mäkčeného nealergénneho 
PVC, zorník- polykarbonát 

Oblek pracovný oteplený. 

Bunda , nohavice na opasok - vodoodpudivá úprava 

Materiál: 
Zloženie: 
Gramáž: 

70% PES l 30% BA plus vodoodpudivý impregnant 
230g l m2 

Tepelná vložka: fleec Antipining 
Zloženie: 1 OO% PES 
Gramáž: 380g 
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Popis odevu: 

Vrchný predný d;el: 
Zapínanie: 
Golier: 

Vrecko: 

Zadný diel: 

Rukáv: 
Pás: 

- plastový zips od pásu po golier 
- pánsky jednoduchý, stojatý 
- v strede prehnutý. ležatý 
- putko s pracími symbolmi a vel'kosťou v strede goliera. 
- 2 x nakladané jednoduché vrecka, 1 x štepované boky, spodný lem 2 x štepovaný 

príklopka so skrytým zapínaním, v strede na kovový patent. 
- 2 x spodné šikmé vrecká na ruky - lištové, vnútorné. 
- v celej dÍžke zadného dielu 2 záhyby s hÍbkou 2 cm 
- 1 s štepované 
-od ramenného švíku a od pasca v dÍžke Sem zašité. 
- rukávy ukončené na elastickú manžetu. 
-pevne našitý, stiahnutý po bokoch s 2 cm gumou 

Nohavice na opasok: 
Vrecká: predné- 2x šikmé vrecká - vnútorné, lem 1x štepovaný, 

bočné -pravá strana- 1 x metrové vrecko, 1x štepovaný- šikmý 
ľavá strana -1 x bočný skladané vrecko, zapínanie na príklop v strede 1x 
skrytý patent 
zadné - 1x zadné nakladané vrecko, 1 x štepované boky, spodný lem 2 x štepované 
- rohy zrezané. 

Pás: - pevný pás, zapínanie na 1 x nitovací kovový gombík 
- na páse je 7 x pevných opaskových pútok 
- v zadnej časti je navlečená 2 cm guma 
- rozparok- zapínanie na umelohmotný zips 

Nite: Odev je šitý s n iťami v zložení 100% PES v hrúbke 80. 
- 80 200 dtex x2 Pevnosť 1300cN t ažnosť 16 - 17 % 

Materiál: Odev musí byť vyrobený s vonkajšieho materiálu v minimálne v týchto parametroch, ktoré sú priložené v prílohe /1/ tabul'ka technických dát 
Zmena je iba v zložený materiálu 70% PES l 30% BA min. 230g. 

Normy: EN340 
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